
Gömörmegyei athletikai klub.
Ha ez uj s minden izében életképes 

egyesület a testedző sportok művelését tűzte 
volna ki egyedüli czéljául, akkor is köte­
lességünknek tartanók érdekében szerény 
szavunkat felemelni; ugyde a belügyminisz- 
terileg jóváhagyott alapszabályok első sza­
kaszában, mely az egylet alapszabályait kör- 
vonalozza, ott olvasható, hogy a specziális 
sportok művelése mellett czélja az egyesü­
letnek a társadalmi élet élénkítése s a tár­
sadalmi érdekek előmozdítása is. Nos tehát 
valljuk be a nélkül, hogy okául magunkat 
kellene tartanunk, mikép erre nálunk nagy, 
mérhetetlen nagy szükség van s lapunk e 
helyét ha a klub érdekeinek tartottuk fenn, 
szabadjon foglalkoznunk azzal első sorban 
s kiváltkép társadalmi szempontokból

Városunknak s megyénknek igen nagy 
intelligentiája van; hogy történhetik az mégis, 
hogy mindama kérdésekben, melyekben a 
városok és megyék társadalmának felemelt 
szavára van szüksége a közérdeknek, úgy 
városunk, mint megyénk hangját vagy egy­
általán nem, vagy nagyon elkésetten hal­
hatjuk. ?

Ha kérdeztük, meg is felelünk reá: 
nincs egy szellemi intellectuális góczpont, 
honnan kiinduljon az a jótékony áramlal, 
melynek a közérdeket szolgálnia kell.

Teljes tisztelettel adózunk meglevő egye­
sületeinknek, melyek a maguk elé kitűzött 
czélokat vagy megvalósítani törekszenek, 
vagy már meg is valósították; sokka) gyé­
rebb számban vannak azonban ezek, hogy 
sem az ujjonnan megalakult klubbot teljes

joggal hézagpótlónak ne tarthatnók. Teljes 
joggal mondjuk, mert sz ikség, föltétien szük­
ség van arra, hogy a nálunk jelentékeny­
nek mondható társadalmi egymást meg nem 
értés valahára megszüntettessék, a közös 
működést, az erre törekvő kölcsönös sege­
delmet megbénító kotter.ák feloszlattassanak 
s legyen helyettük egy egyesület, melynek 
kebelében egészséges vór buzog, mely első 
sorban mindent a közérdek és tisztesség 
szempontjából ítél meg és mely jótékony 
irányban nemcsak akar, de fog is működni.

Az egyesület harczias czime ne térít­
sen vissza senkit attól, hogy tagjai sorába 
belépjen; a testi épség athletái mellett meg­
találják ott működési körüket azok is, kik 
szellemi fegyverekkel szállnak a közérdek 
sorompói elé, s amit egyes ember jót, szé­
pet tervei, kiszínez, azt megvalósítani lesz 
képes azon egyesület, mely felöleli városunk 
s megyénk társaséletéiiea szine-javát s mely 
gentlemantik felfogással karolja fel az arra 
méltó szép eszméket.

Kevés megyének adatott oly pazarul a 
természeti szépségek oly sokasága, mint a 
mienknek ; közöny-e, kényelem szeretet avagy 
az érdeklődés teljes hiánya-e, nem tudjuk, 
de igenis tudjuk azt, hogy épen mink, e 
megye közönsége nem ismerjük eléggé a 
természet ama csodáit, melyekért messze 
földről nagy utat tesz meg az idegen. Az 
athletikiii klub programmjába fel vannak 
véve a társas kirándulások s ezzel lehetővé 
van téve a kényelem, kellemes szórakozás 
és olcsóságok a természeti szépségek meg­
ismeréséhez

A vigalmak ideje, a nők előtt annyira 
kedvelt farsang lezajlik nálunk anélkül, bogy 
az éveken át megszokott sablontól csak egy 
kis eltérés is mutatkoznék; egy-két bál, ke­
vés érdeklődéssel, vékony erkölcsi és anyagi 
sikerrel. A klub ezen is változtat, bált 
rendez, nagyszabásút, fényeset, mert hisz 
ehhez meg van a jogczime abban, hogy a 
társadalom legintelligensebb elemeit számítja 
tagjai közé.

Mind oly okok, melyek kikényszerítik 
a rokonszenvet az egyesület iránt. Vegyük 
ehhez a klubnak mindennapi működését s 
ha eltekintünk a tényleges működéstől, a 
testedzéstől: a klub helyiségében az értel­
miség ad találkát, felvettetnek, megvitatattnak 
a legszebb eszmék, kiegyenlítést nyernek 
oly társadalmi súrlódások, melyek kiegyen­
lítése csak alkalmon múlt s az egyetértés, 
melyet ápolni minden tagnak kötelességében 
áll. kellő biztosítékot nyújt az együtt műkö­
dés jótékony ^hatásához.

A megválasztott tisztikar, a válaszlmány 
nem csekély biztosítékát nyújtja az egyesü­
let életképességének s ép azért a lépcsők 
első fokainál őszintén üdvözöljük a »G ö - 
m ö r m e g y e i  a t h l e t i k a i  k l u b o t «

Sokat várunk működésétől; egy egész­
ségesebb áramlat meghonosodásának elője­
leit véljük s joggal az egyesület létrejöttében 
és meggyőződésünk az, hogy ez egyesület, 
mely szép intentiókkal ügybuzgó, lelket s a 
társasélet terén szerepet játszó férfiak kez­
deményezése folytán alakúit, minden irány­
ban ki fogja magánakvivni a közelismerést
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A >Gőmör« eredeti tárczája.
Sűrűn havazott. A csengős lovak vadul ra­

gadták magukkal a könnyű szánkót. Egy hatal­
mas, nagy farkas-bundába beburkolózva húzód­
tam meg a szánkó sarkában.

Gyorsan haladtunk a fehér lepellel borított 
halmos szegélyű völgyben. Mindenütt csak az 
egyhangú fehér lepel, a természet halálának óri­
ást, nagy szemfedője, a mely bármi melankólikus, 
mégis vigasztal, mert eltakarja a télnek a termé­
szeten ejtett pusztítását. Roppant hideg volt ; 
egy hosszú, zajos éj átélt emléke nyomta lelke- 
met. Előttem lebegett a fényes terem ragyogó 
csillárjaival s még ragyogóbb szépségű hölgyei­
vel. Mennyi csáb, mennyi báj, mennyi ifjúság, 
mosoly, édes kaczaj, s amint a zenekar rágyújt 
egy andalító csárdásra, mennyi ifjú szenvedély 
lobog fel a szivekben s tör lángoló szemsuga­
rakban utat, hogy versenyre keljen a csillárok 
ragyogásával. Mennyi kedvesen lihegő szép ke­
bel, a mely mind egy hatalmas érzelem-világot 
rejt magában, mennyi puha kar, mely kéjes vi­
lágba ringat, milyen édes szédület, a mely a ke­
ringő akkordjai közt elfog.

De alig szűnik meg a zenekar utolsó ak­
kordja hangzani, a (erein csillogó képe eltűnik, 
azétszaggatják a távozó csoportok. Ott vonultak

I el előttem, a mint a bálterem ajtajánál lehor- 
j gasztott fővel álltam busán s némán, egy-egy 

jó ismerőst búcsúztató szívélyesebb üdvözlet törve 
meg csak annak komor képét. Alig veszem észre, 
hogy magamba maradtam. A szomszédos kávé­
házi teremből hallom még avig czimborák élénk 
kaczaját. Jó fiuk! de boldogok is vagytok ti, 
kiknek a pillanatnyi örömök egészen betöltik 

I szivetek vágyait, világát, s nem vágytok egy vi­
lágra, mely kisebb bár, de bensőbb és melegabb 

■ mint a nagy világ valamennyi örömével.
Mióta keresem én ezt a kis világot! Bus- 

komor csalódás jár mindig utamba!
így távoztam ma is a teremből, s milyen 

jó, hogy az álom helyett, melyet úgy is hiába 
várnék szememre, útra kelek . . . dolgom után. 
S vájjon lehet-e érdekesebb contrast, mintha a 
bálteremből egyenest egy végrehajtásra indulunk. 
A keserű szájíz, mely az éjből megmaradt, a 
legjobb állapot, hogy egy ilyen keserű feladatot 
végrehajthassunk. Nem fog megindítani a köny, 
mely munkám nyomába jár. Az ifjú fiskális ur 
zord s kietlen lesz szivében.

Oh, de a zord világ, mely a sivitó hóvihar­
ral annyira egyezik, szív és lélekvilágom emésztő 
gyilkosa is.

Minden húr, mi a szívben édesen rezeg és 
bűvös világba varázsol, elpattant, s valónak nem 
csak a hideg tél, de rideg szivvilágoni is meg­
fagyasztja. Csak egynek a melegét érzem, egy 
forró kön у cseppél, mit ez a kegyetlen valóság 
facsart ki.

Kocsisom már alig bírja a száguldó lovak

gyeplőjét fogni, a farkasok ordítása, a sok csengő­
bongó csengetvü zaj még jobban vadítja őket, 
arezomat a hó majdhogy el nem takarja, ajkam 
körül hatalmas jégcsapok veszik el még lehele­
temnek is melegét.

Megfagyunk isten úgyse, sóhajtja szegény 
kocsisom.

Félsz tőle szegény öregem! igazad van, hisz 
neked van szerető feleséged, szerető szép gyer­
mekeid, kik az élethez kötnek, de miért rémit- 
getsz engemet a hideg ölő fagyától.

Pár perczczel később már az én kezeim­
ben voltak a gyeplők.

Gyorsan haladtunk, de a őzéitől még min­
dig messze voltunk.

A kis völgyben egy fehér, tornyos épület 
tűnt most fel bivólag. És dermedező tagjaimon 
mintha egy édes melegség futna végig, szivem 
fagya mint hogyha felengedne. Most már vág­
tatva haladtunk. Valami kimondhatatlan érzés 
hajtott engemet, s nem telt bele egy kis félóra 
lovaim habrongvok között álltak meg a kies to­
rony tövében.

Valami nagynehezen kibontakoztam a bun­
dák közül, felléptem a bosszú sikátorra, s ahogy 
ott álltam kétes érzések közt szivemben, egy 

I ifjú leány jelent meg előttem. S ahogy fesztele­
nül, szívélyesen üdvözölt, s meleg kacsójáva! 
szorította meg dermedt kezemet, egy perez alatt 
szállt szivembe az ő szivének mel»*ge. s amit 
nein hozott meg a bálok forró légköre, meg­
hozta egy fagyos téli reggel. sz. ö.



Gömör-Kishont t. e. varmegye megyebizottsäga 
által Rimaszombatban. 1893. évi deczember hó 

14-én és következő napjain tartandó rendes 
téli közgyűlés tárgysorozata.

1. Az elhalálozás folytán üresedésbe jött 
vármegyei főjegyzői tiszti állásnak, valamit ezen 
választás által ismét üresedésbe jöhető első al­
jegyzői, illetve más tiszti állásoknak is törvény- 
szerű választás utjáni betöltése.

2. A vármegyei közigazgatási bizottságból 
törvény értelmében az év végével kilépendő ta­
gok helyeinek választás utjáni betöltése.

3. Különböző vármegyei bizottságok és v á ­
lasztmányok törvényszerinti megalakítása.

4. A vármegyei szolgabirói járási beosztás­
nak s illetve a járási székhelyeknek a járásbi- 
rósági székhelyekkel egyezőleg leendő megállapí­
tására kiküldött bizottság véleményes jelentésé­
nek érdemleges tárgyalása.

5. Belügyminiszteri rendelet a vármegyei 
árvaszék hatósága ála tartozó árvák pénzeinek 
kezelése tárgyában.

H. Budapest fő- és székváros és Békésvár­
megye közönségének felirata a párviadalok elha- 
rapódzásának megakadályozása ügyében.

7. Békésvármegye közönségének átirata az 
Erkel Ferencz szobrának Gyulán leendő felállí­
tása érdekében

8. A Jókai-jubileum bizottság rendezőségé­
nek megkeresése.

9. Hun у ad vármegye közönségének átirata 
a vármegyei pénzkezelés körüli eljárás egysze­
rűsítése érdekében.

10. Győrvármegye közönségének átirata az 
1890. évi I. t.-oz. 23. igának módosítása tár­
gyában.

11 Hevesvármegye közönségének átirata a 
katonai parancsnokságok levelezései tárgyában.

t2. Tiszolez város képviselőtestületének fel­
lebbezése, valamint a képviselőtestület kisebb­
ségének felterjesztése a rimaszombati járási fő­
szolgabíró által l. fokulag hozott 2919. sz. hatá­
rozat tárgyában.

13. Jolsva város felebbezése az al ispán i 
hivatal IG298 sz, végzése ellen.

14. A gömörvármegyei gazdasági egylet kér­
vénye a vármegyei székházban egy hivatalos szo­
bának átengedése tárgyában.

15. Alispáni jelentés a vármegyei pénztá­
rak időszaki vizsgálatainak eredményéről.

10. Kokova község képviselőtestületének ha­
tározata Kovács Ferencz jegyző nyugdíjaztatása 
ügyében.

17. Schlosser Albert felebbezése a Rozsnyó 
városi gyűlés f é. 34. sz. határozata ellen.

18 A vármegyebeli községek költségvetései­
nek és zárszámadásainak jóváhagyása érdemé­
ben előterjesztett számvevőségi jelentések.

19, Több rendbeli — a vármegyei gyógy- 
alapból elő'egezett vagyontalanság okából be­
hajthatatlan kórházi ápolási költségek törlésbe 
hozatala.

Ezeken kívül még a közgyűlés határnap­
jáig beérkezendő s közgyűlési elintézést igénylő 
egyéb ügyek.

Kelt Rimaszombatbsn, 1893. deczember 5.
Kiadta:1 JXraskovieh Gábor,

vm. kiadó

KÖZGAZDASÁG.
A  kender termesztése.

(Folytatás.)
Rendes időjárás mellett az elvetett kender­

nek mintegy tizenhat hét kell, hogy megérjen, 
úgy, hogy az aratás idejét már a vetéskor meg­
lehetős biztonsággal lehet meghatározni. Ez ko­
rántsem megvetendő előny, mert a gazda szá­
molhat a rendelkezésére álló munkaerővel és a 
hónapról-hónapra teljesítendő munkák gyakor­
lati beosztása iránt idejekorán gondoskodhatik.

A kenderaratást tehát augusztus közepe és 
szeptember közepe közt (a vetési időhöz képest) 
kell eszközölni és a nagy- vagy kisbirtokosnak 
egyaránt jó alkalma nyílik a munkásokat, kik a 
gabonát már learatták, a késő őszi munkák meg­
kezdéséig folyvást foglalkoztatni.

A virágos kender mihelyt a virág elporzott 
érni kezd - az érés szembetűnővé válik azáltal, 
hogy a szárak és a levelek, alulról fölfelé menve 
világos sárga szint öltenek, jelét adva, hogy a 
kendert vágni lehet, meghagyván az izmosabb 
magvas szárakat, melyeket magnyerés czéljából 
.eljesen meg akarunk hagyni érni. Ügyelni kell 
i vágásnál arra, hogy a hosszabb kender a rövid 
kendertől elválasztassék. Legezélszerübb a sarlót 
használni és — fölös sulyveszteség elkerülése 
czéljából - -  a szárat lehetőleg alant a föld kö­
zelében kell vágni.

A levágott szárakat — ha az aratást száraz 
időben lehetett eszközölni —• szabályos sorokban

lazán egymásra fektetve, kiteszik a napra száradni. 
A gereblye nyelével vagy egyéb vékony rúddal 
a szárakat gyakrabban meg kell forgatni, hogy a 
szárak lehetőleg egyenletesen száradjanak. Ez két 
nap alatt annyira megtörtént, hogy a szárakat 
marokba kötni lehet.

A markokat — 5 —в hüvelyknyi átmérőben 
— eleinte egyszer és pedig fölül, megnedvesitett 
kenderszárakkal kötik; 10—12 markot gúla 
alakban állítanak föl és pedig alul lehetőleg lazán, 
hogy a gúlák biztosan ál jának, a szárak minden 
oldalról levegőt kapjanak és egyenletesen tovább 
száradjanak.

Ha az aratást nedves időben kellett eszkö- 
j zölni, akkor a kendert nem szabad lefektetni,
I hanem azonnal a fönt leirt módon markokban 

föl kell állítani, arra ügyelvén, hogy a gúlák, 
melyeket a szél ledönt, nyomban ismét fölállit- 
tassanak, mert a kender, ha esős időben a föl­
dön fekszik, megfeketedik, sőt megpenészedik és 
ezáltal értéktelenné válik. Tartós esőzés mellett 
még czélszerübb a kendert födél alá állítani, ha 
a gazda kellő terjedelmi! födött szellős helylyel 
rendelkezik.

Verőfényes időjárás mellett a kender 10— 12 
nap alatt teljesen megszárad. Esős idő mellett 
a száradás tovább tart. De mig a szárak teljesen 
meg nem száradtak, úgy, hogy a lomb magától 
lehull vagy könnyen leverhető, addig nem sza­
bad a markokat megkötni, még kevésbé szabad 
az asztagokat fölállítani, mert a kender, ha ned­
ves, vagy éppen lombbal jut az asztagokba. köny- 
nyen penészedik és rothad

Ha a kendert a fönt leirt módon teljesen 
megszólítottuk, akkor a markokat alul (mintegy 
14/2 lábnyira a végüktől) összekötjük, megned- 
vesitett kenderszárakkal 4 - 4  kisebb markot egy­
bekötünk és pedig kétszer löljük körül, amire a 
selejtesebb kenderaljat használhatjuk.

Mikor a száraz kendert asztagokha állítjuk, 
arra kell ügyelnünk, hogy az asztagokat alul és 
fölül megóvjuk a nedvességtől Alul ezt úgy tesz- 
szök, hogy az asztagoknak szánt helyen ekével 
vagy kapával hat-hét párhuzamos, legalább 1 
láb mélységű csatornába* ásunk két labnyi kö­
zökben, az egész helyet jól megrakjuk szalmá­
val és azután úgy kezdjük és úgy folytatjuk az 
asztagrakást, hogy a 14 lábnyi szélességben kez­
dett asztag alapja minteg 2 és fél méternyi ma­
gasságban már 10—18 lábnyi szélességre terjesz­
kedjék. Természetes, hogy a kötegeket egymásba 
nyalábolva kell rakni, — hogy az asztag ma­
ga-magát megkösse és össze ne hulljon. Az asz­
tag fölállítását a mondott magasságtól kezdve 
csökkenő szélességben kell rakni, úgy, hogy a 
felső része lehetőleg meredek tetőzet formájával 
bírjon.

A mezőn meghagyott magvas kendernek, ha 
a virágos kender pora által meg van terméke­
nyítve. még vagy négy hét kell, hogy a diófor- 
máju mag megérjen. Ha ez megtörtént, amit 
arról lehet megismerni, hogy a mag száraz és 
kemény lett, akkor — nehogy a mag kihulljon, 
a szár egész koronáját, amennyire magot tar­
talmaz — erős ollóval óvatosan le kell vágni és 
utólagos érés czéljából még vagy 14 napig ki 
kell tenni a levegőre, kiterített ponyvákon. A 
madaraktól való megóvás czéljából szalmát hin­
tünk rá. Ha födött szellős helyiséggel rendelke­
zünk, ezt ott is tehetjük, hol a mag jobban van 
megvédve, mint a szabadban.

A burokban lazán ülő magszemeket végül ki­
terített ponyvákon vékony pálczákkal verjük ki. 
A szárak koronáját lebegő helyzetben kell tar­
tani, nem pedig kemény aljazatom Cséplőt nem 
szabad használni, mert az szétzúzná a szemeket.

A kivert szemeket rostával gondosan ki kell 
szemelni, úgy, hogy csak a teljesen kifejlődött 
nagy szemek maradjanak meg. A rostán áthul­
lott kisebb szemeket baromli-etetésre használ­
hatjuk, a csírázásra képes nagyobb szemeket 
pedig száraz helyen megőrizzük a jövő évi ve­
tésre.

A magvas kender szaraival ép úgy bánunk 
el, mint a virágos kendernek előbb levágott 
száraival.

A magvas kender rostja, mint már említők, 
nem oly linóm és nem oly értékes, mint a vi­
rágos kenderé, de bizonyos czélokra nagyon 
használható. De ha a virágos kendert az aratás 
egyszerűsítése végett — a mezőn hagynók, ad­
dig, mig a magvas kender is megérik, akkor a 
rostja egyszerűen hasznavehetetlenné válik.

A kenderszár&k további kezelésére Magyar- 
országban vannak gyárak, melyek a nyers szára­
kat jó áron szívesen vásárolják.

Kiváló helyet foglal el köztük a szegedi 
»Magyar kender- és lenipar-részvénytársaság«, 
mert bő eszközökkel rendelkezik, (melyeket a 
szükséghez képest megkétszerezhet és meghárom­
szorozhat) és nemcsak azt tűzte ki föladatául, 
hogy a kender áztatása és tilolása által a fonó­
dáknak és kötélverőknek jó  anyagot juttasson, 
hanem azt is, hogy az általa előállított szövet­
ből saját szövő- és fonó-műhelyében telítés és

kikészítés által mindenféle katonai, ipari, mező- 
gazdasági és háztartási czikkeket állítson elő. 
E különféle gyártási ágak czéljaira nagyobb mű­
helyek építését már foganatba vette.

Szinházi szemle.
A múlt héten egy újabb bérletet nyitottak derék 

színészeink, kikről a fővárosi lapok is elismerésre méltó 
módon emlékeznek meg Különsen sok elismeréssel ir 
róluk a »Pesti Hírlap.«

Ezt a kitüntetést meg is érdemlik Bátossyék, kik 
valóban mindent elkövetnek, hogy változatos programm 
által tegyék az estéket élvezetesekké.

Nem riadtak vissza a helyi irodalom istápolásától 
sem s valóban derék munkát végeztek, hogy egy helyi 
Írótól adtak elő egy darabot. Mindenesetre az ilyen ügye­
lem bátorítólag, fejlesztőig hathat a helyi Írókra, hogy 
tehetségüket a szinirodalom terén is érvényesítsék s he­
lyes is volna, ha tehetségesebb ifjabb iró-generatiónk 
egy-egy színi évadra pár darabbal elkészülve mutatná be 
magát. Ami késik, az még el nem marad és reméljük, 
hogy esztendőre ilyenkorra már többen fogják magukat 
bemutatni.

Vasárnap premiérje volt színházunknak. Paal Gyula 
darabja a »Nótárius« került színre. A darab tárgya nép­
színműnek nagyon alkalmas, a felfogás és csoportosítás 
élénk, csak egy a darab hibája, hogy cselekvénye úgy­
szólván nincs. Az iró benne inkább rajzolja a Nótárius 
jellemét, úgy, hogy az iró rajzoló tehetsége uralkodik a 
darabban, a drámai cselekmények fejlesztése, a bonyolí­
tás s drámai kifejlesztés helyett. Bármi megkapó élénk­
séggel látjuk a nótárius egyéniségét, kevés a oselekvén.- 
hez a kínzó és fárasztó ingaszerü lengés az egyik leány­
tól a másikhoz. A darabnak főhibája, hogy mindjárt az 
első felvonásban befejezettnek látjuk a fiatalok szivbol- 

i dogságát, a mely ellen a nótárius intrigualódik. S ez a 
folytonos aknamunka itt-ott kissé erőltetett is. Sokkal 
helyesebb lett volna, ha az iró a két leányért a két pa­
rasztlegény és nótárius versengő harczát vette volna fel, 
abban a harezban kifejlődhetett volna teljes, n a drámai 
cselekmény. Ettől eltekintve csak dicsérettel és elisme­
réssel emlékezhetünk meg a derék íróról, ki egyébként 
is az irodalom munkás és tevékeny harezosa és magát 
több oldalról is kitüntette. A kitűnő episódok és azok 
alakjai nem tévesztették el a hatást és itt-ott valóságos 
tapsvihar reszkedtette meg a levegőt. A szerzőt minden 
felvonás után tüntetőleg hívták ki. Mi biztatjuk a szer­
zőt, hogy haladjon tovább a legkevésbé is könnyű utón 
s mi bízhatunk, bogy fog ö még teljes sikert arató nép­
színművet produkálni. Csak igyekezzék a zsenirozás és a 
színpadi hatás fegyvereit is kitanulni. Maguk a szereplők 
különben mindent elkövettek, hogy az est sikerét bizto­
sítsák. Polgár Béla a czimszerepben életet lövelt a da­
rabba jellemzetes s kitűnő játéka által. Perczel asszony, 
Homokay G., Bátosy. PálfTy, Kiss és Lorándy az est si­
kerére mindent elkövettek. Csentery, a társulat uj tagja 
is simpathikui alaknak mutatta be magát Sajnálatos 
árnyként kell felemlitenüuk, 1 ogy helyi iró a helyi pub­
likum részéről olyan nyomorúságos pártfogásban része­
sült. Eszünkbe jutott, hogy senki próféta a saját hazájá­
ban nem lehet.

Hétfőn Strausz *Denevér«-jét ismételték meg jó 
sikerrel.

Kedden Suderman »Becsület«-« ment. Ezt a dara­
bot a berlini udvari színpadról Vilmos német csiszár 
kitiltotta. A darab о folytán átdolgozásra került s a csá­
bítási jelenet kimaradt. Polgár Béla játéka kifejezésteljes 
volt minden részletében s Szilágyi Berta méltó partnere 
volt. Bátosy a becsülettel bravourral küzdött meg, viszont 
Lorándy a hideg czinizmust mesterien vitte színre. Kiss 
a léha. poros parvenüt sok ügyességgel alakította. Di­
cséretet érdé nel előkelő játékáért Homokai G., elismer­
jük a haladást Szabó E elnál is. PállTy s társai a gigerfi 
gavallérokat jól adták.

Szerdá 1 a »Megboldogult« egy franczia vígjáték 
került színre. Igazi franczia szellem terméke, mely a fél­
reértések labyrintjába visz s & megboldogultról szól, ki 
egy igazit és egy talmit tartott. Polgár Béla jutalorajá- 
tékául szemelte ki e darabot s bár csak az utolsó pilla­
natban választotta azt a művész a »Pezsgő« helyett, az 
előadás akadály nélkül folyt le. Polgár Béla mint az est 
hőse vitte el kaczagtatásban az oroszlánrészt. — Bátosy 
is sikerrel küzdött meg feladatával, a félreértések által 
féltékenynyé lett lelkületet élénk temperamentummal jut­
tatván kifejezésre, Bátosyné s Homokay Gabriella a meg­
boldogultnak két felesége a situtiók megoldásán állottak. 
Kiss, Lorándy, Csenteri, PállTy, Szabó Mari, Zádor Bóza 
mind igyekeztek emelni az est hatását.

Csütörtökön a »Feneleányok« kerültek színre. A 
Perczel, Bátosyné, Homokay, Szabó Mari és Etel igazin 
csinos »fenegyerekek« voltak. A darab simán ti gördü­
lékenyen ment Nem mulaszthatjuk el megjegyezni, hogy 
Polgár Bélánál egyes túlzott gesztusok a művész tehet­
séges játékának határozottan hátrányára vannak.
A darabban különben Polgár mellett fellépett egy ismert 
gavallérunk »Pursi« kutyája is.

Pénteken »Tündérlak Magyarhonban« jött sora. 
Két szerep uralja a darabot, az obsitos huszáré, melyet 
Kiss páratlan hűséggel s humorral játszott és kedvesei, 
mely szerepet Perczel Mari igyekezett szeretetreméltó 
kedvességgel betölteni. Bátosy és Pálfly fess huszártisz­
tek, Homokay és Szabó Etel csinos kiválasztottak voltak.



H Í R E K .
—  Megyei választások. Egy kis restauratió- 

nak nézünk elébe, a mennyiben a folyó hó 14. 
megtartandó megyei közgyűlés a megyei főjegy­
zői állást fogja betölteni s minthogy Lukács Géza, 
a megye közbizalma által jelölt 1-ső aljegyző « 
tb. főjegyző mint egyedüli jelölt által iesz két­
ségtelenül betöltve, az előléptetés folytán meg­
üresedő állásokra is megejtetik egyúttal a vá­
lasztás. Az első aljegyzői állásra a lehető legko­
molyabb jelölt dr. Főmét Gyula árvaszéki jegyző. 
Az árvaszéki jegyzői állásra az utóbbinak 1-sÓ 
aljegyzővé leendő megválasztatása esetén konku- j 
rálnak: Szeleczkv Árpád és Bányay Ferencz. 
Szeleczki Árpád jugi és államtudományi tanul- : 
mányait a sárospataki akadémián végezte, hol 
az államtudományi vizsgát is sikerrel letette és 
igy teljesen a qualificationális törvény színvona­
lán áll. Az elméletileg képzelt, jó  modorú szvm- 
pathikus tiatal ember a tiszteletbeli szolgabirói
s gyakornoki állás körében fejti ki jelenleg prak­
tikus irányú működését. Bányai Ferencz a köz- 
hivatalnoki pályára a megyei választások utján 
jutott, jelenleg mint megyei Írnok és tb. aljegyző 
működik a megyénél. A gyakorlati élet körében 
szerzett tapasztalatokra hivatkoznak az ő meg­
választását kívánó hívei.

—  Eljegyzés. Zalakoppányi és rábabogyisz- 
lai Vajda Péter, rimaszombati s.-telekkönyv-vezető, 
eljegyezte Szegzárdról kossuthi Kovács Izabellát. 
Kovács Antal mérnök szép és kedves leányát. 
Vajda Péter lapunk munkatársa is lévén, öröm­
mel kívánjuk, hogy ügyes munkatársunkat e 
frigy a boldogság legszebb országába vezesse.

—  Közművelődési egyesület rimaszombati 
körének közgyűlése. Folyó hó 3-án volt a köz­
művelődési egyesület közgyűlése. Molnár József 
elnök megnyitja a gyűlést és utal arra, hogy bár 
mi nehéz a feladat s bármily szerények az esz­
közök, a hazafias czél a mustár mag, mely az 
eszme hatalma által az eszközöket is nagyra nö­
vesztheti. Az érdeklődőst ajánlja minél szélesebb 
körre kiterjeszteni, minélfogva proponálja, hogy 
a választmány egészittessék ki. Heválasztattak 
erre a választmányba : Groó Vilmos, Terhes Pál, 
Baksay István, dr. Lichtschein Adolf, dr. Szabó 
Samu, Löcherer Tamás, Fábry János, Glauf Pál, 
Törköly József, Sütheő István, Lengyel György, 
Kármán Zoltán. Szeless Ödön, Baksay József, 
Nagy Ferencz, Knbinyi Aladár, Bornemisza László, 
Altdortfer István. Molnár József elnök ezután fel­
veti a kérdést, hogy az egyesület mily irányba 
folytassa tényleges működését. Előadja, hogy fiO 
tag után tagdijakban befolyt 120 frt, ennek két­
harmada beszolgáltatandó a központi egyesület­
nek. E czimen marad tehát 40 frt. Az újévi meg­
váltásokból remélhető 30 frt, a takarékpénztár­
tól és más dotátiókból 30 frt, összesen 100 frt. 
Terhes Pál ajánlja, hogy a gymnasiumi ifjúság 
márczius 15. ünnepére 30 frt palyadij ismét fel- j 
ajánltassék. Egy 10 frtos és egy 5 frtos dij versre, 
egy 10 frtos és egy 5 frtos dij szavalatra. A köz­
ségi iskolák részére leendő kiosztásra a magyar 
nyelvben legtöbb haladást tett tanulók közt 30 
frt szavaztatott meg. Egyúttal határoztatok hogy
a központnak ajánltatni fog, miszerint a beszol­
gáltatandó 80 frt a fazekas-zsaluzsáuyi óvoda fel- 
segélyezésére fordittassék. Terhes Pál ajánlja, 
hogy az idegen ajkú közégekben az iskolai vizs­
gálatoknál a közművelődési egyesület is képvi­
selve legyen s a rendelkezésre álló 40 frtbói a 
magyar nyelvben legtöbb előmenetelt tett tanu­
lók közt dijakat osszon ki. Végül az elnök meg- 
bizatott, hogy a megyét, a kir. törvényszéket, a 
kir. pénzügyigazgatóságot s adóhivatalt az egye­
sület pártfogására felkérje. A közgyűlést az el­
nök fenkölt, lelkes szavakkal zárta be, mire a 
jelenlevők lelkes éljenekkel válaszoltak.

— Uj távirdahivataiok, A kereskedelemügyi 
miniszter a murányvölgyi h. é. vasútnak Gömör- 
vármegyében íekvö Licze-Gicze, Jolsva, Chisnyó- 
viz, Nagy-Bőcze és Murány nevű állomásait ál­
lami és magántáviratok kezelésére felhatalmazta.

—  Herczegi vadászat. Coburg Fülöp her- 
czeg f. hó 1-én, szombaton Kirnaszombatba ér­
kezett gróf Wurmbrandt Hugó és szárnysegéde 
Gablencz báró kíséretében. A megérkezés után 
azonnal kocsira ült a herczeg kíséretével s Felső- 
Balogra hajtatott. Mindjárt másnap megkezdték 
a vadászatot. Tervbe volt véve a vadászat egész 
ideje alatt mintegy 100 drb nagy vad elejtése.
A vadászatok azonban várakozáson felül sike­
rültek. A herczeg két kísérőjével összesen 110 
vaddisznót, 13 szarvast, 9 dámvadat, 3 rókát és 
1 nyulat ejtett el. Ebből a számból 08 vaddisznó 
esik magára a herczegre. A vadászatok alatt 
áldozatul ejtetett a »Samu« nevű vadkan is, mely 
a vadaskert egyik legrakonczátlanabL vadja volt. 
Már a kerítések sem képeztek kellő korlátot, 
azokon is áthatolt, s már az emberek életbiz­
tonságát veszélyeztette A herczeg erről érte­
sülve, kimondta rá a halált s saját kezével lőtte

le a veszedelmes állatot. A vadászat minden j 
napján a herczeg kíséretével a inoleghegyi va­
daskertben költötte el villasreggelijét. A vadá­
szat alatt volt pár izgalmas jelenet is, a meny­
nyi beu egy sebzett vadkant csak a harmadik 
golyóval sikerült leleriteni. E közben támadást 
intézett egy hajtó ellen s midőn ebben (így go­
lyó megakadályozta, a kiséret egyik tagja ellen 
fordult. Megemlítjük, hogy másodikén este a 
herczeg hivatalos fogadtatásban részesítette dr. 
Marikovszky István herczegi uradalmi orvost, ki 
ezúttal köszönte meg kinevezte!ését. A herczeg 
rendkívül kegyesen fogadta, örömének adott, ki­
fejezést, hogy íiatal erőt lat szolgálatában, egy­
úttal részvétét fejezte ki édes atyja elhunyta 
felelt. A herczeg csütörtökön hagyta el Felső- 
Balogot legmagasabb elismerésének kifejezése 
mellett.

—  Halálozás. Özv Soús Mihálvné. egyike 
régi polgárasszonvainknak, pénteken, f. hó 8 án 
reggelre 79 éves korában elhunyt. A megboldo­
gult koporsóját városunk előkelő polgárcsaládjai 
mint rokonok álták körül. Baksay József tekin­
télyes kereskedőnk anyósát, dr. Szabó Samu me­
gyei főorvos pedig pedig nagvnénjét gyászolja az 
elhunytban. Temetése tegnap délután ment végbe 
nagy részvét méllett. Nyugodjék békében !

—  Karácsonyi ajándékoknak legalkalmasabb 
tárgyak még folyton érkeznek Löfkovics Lipót 
raktárába, ezen valóban meglepő szép választékra 
felhívjuk olvasóink figyelmét.

— Az árvák részére a helybeli nőegylel al­
tul állítandó karácsonyfára adakoztak: Borne­
misza Lászlóné 2 frt, 27 drb kalács és ruha, Mar­
ton Jánosné l frt és ruhanemű, Mölczer Gyu­
láim 50 kr Bodrogközy Lajosné 50. kr. Knbinyi 
Ferenczné 1 frt, Molnár Pálné 50 kr. Molnár 
Lajosné 1 frt, Szijjárló Istvánná 50 kr, Kalla 
Mihályné l frt, Farkas Abrahárnné 2 frt és ru­
hanemű, Kern Adolfné 1 frt és ruhanemű, Má- 
riássy Lászlóné 1 frt, Molnár Józsefné 3 frt, 
Groó Vilmosné 1 frt, llevessy Bertalanná I frt, 
Glauf Pálné 50 kr. Nagy Ferenczné 1 frt, özv. 
Klimo Jenőné 1 frt, Mészáros Kálmánná gyü­
mölcs és ruhanemű, Baisz Miksáné l frt és 12 
zsebkendő, Marikovszky Istvánná l frt, Hányi 
Győzőné t frt, Bernáth Gyuláné t frt. Terhes 
Pálné 50 kr és ruhanemű, özv. Guba Viktorné 
2 frl, Soós Gyuláné, özv. Gzikora Jánosné, Bak­
say Istvánná 1 — 1 frt, Brauner Gyuláné 50 kr, 
Stech Kálmánná t frt, Siinko Erzsébet 50 kr, 
Brauner Sománé 20 kr, Kovács Zsigmondné 50 
kr, Liszka Józsefné ruhanemű, Nagy Zatrogh 
Julia 1 írt, Jaczkó Pálné 50 kr. Veres Lázárné 
50 kr, Tibély Zsigmondné ruhanemű, dr. Ze- 
hery Istvánné 1 frt, özv. Miskolczy Istvánná sü­
temény, Ethey Aranka. Baksay Józsefné, dr. 
Szabó Samuné, Vozáry Györgyné 1 —1 frt, Ka- 
kottyay Ddnóné sütemény, Kovács Kubini Antó­
nia 1 frt, Tóth Gusztávné sütemény, Aitdorft'erné 
1 frt, Káróssy Gyuláné 1 frt, Szőlőssy Julia ru­
hanemű, Polnis Jénosné t frt, Bornemisza Ist­
vánné 5 frt, Landau A.-né, Madarász Pálné, Hol­
länder Lajosné, Bodor Árminné 5 0 -  50 kr. Ilu- 
doba Samuné, Jurasko Jakabné, Abonyi Amáha 
1 1 írt, Lőrinezy Györgyné 50 kr, Ujházy Ti-
vadarné 2 frt, Ugrik Mihályné, Dapsy Józsefné, 
Löfkovics Lipótné, Szontagh Károlyné, Benyo 
Béláné, Veres Samuné, Balogi Endréné, Lokcsán- 
szky Endréné 1— 1 frt, Stolcz Mártonná gyü­
mölcs, Beliezky Viktorné 1 frt, Lemonlon Luiza 
50 kr, Lengyel (íyörgyné, Knbinyi Aladárné l 1 
frt, Krcs Józsefné 50 kr, Zsembery Adolfné 1 
frt, Szabó Józsefné 50 kr, Cziner Miksáné 1 frt, 
Nagy Janos, Piskálszky Endréné, Folyamy Kál- 
mánnó, Netkovszky Adolfné, özv. Borsodi Ká­
rolyné 50—50 kr, Gellmann Samuné, Engel 
Adolfné, Paczek Mórné, Feketéné Ölte Hedvig, 
Horváth János l 1 frt, Badiny Gyuláné 50 kr, 
Medveczkv Sándorné, Lichtschein Adolfné, Szabó 
Károlyné 1 — 1 frt, Sárkány Imréné 1 frt 50 kr, 
özv. Kriston Lászlóné 50 kr, Kemény Bertalanné 
gyümölcs, Klauzer Jánosné mézeskalács, Zachar 
Gusztávné, Schönleitner Károlyné, Beisz Jó­
zsefné, Fülep Benjá.ninné, Gasko Jánosné 50 50 
kr, Törköly Józsefné ruhanemű, Szeredinszky 
Sándorné 1 frt, özv. Zwicker Ottóné 1 frt, Wa­
gensommer Jánosné 50 kr, Kishonthv Anna,.! frt, 
Hennyey Kálmánné ruhanemű, ifj. Sütheő Ist­
vánné 1 frt, Fodor Béláné 50 kr, Kishonthy Jó- 
zsiné 1 frt és ruhanemű, Szakáll Vinczéné Í0 kr, 
Fornet Gyuláné 50 kr, id. Sütheő Istvánné 1 frl 
és egy kosár alma, Heksch Jakabné, Báhely 
Miklósné, Heksch Bertalanná, Bródy Bertalanné 
50 -  50 kr, Knbinyi Bertáné 1 Irt, Lukács Gé- j 
záné 1 frt, Samarjay Jánosné 2 frt, Abonyi Já* j 
nosné 50 kr. A nemes szivü adakozók fogadják
a szegény elhagyott árvák nevében nyilvánított 
hálás köszönetünkcl, a »Nőegylet elnöksége«.

— Vasárnapi munkaszünet. A miakolezi ke­
reskedelmi és iparkamara a kereskedelemügyi 
magyar királyi minisztertől a következő leiratot 
vette: »Tekintettel arra, hogy a karácsonyi este i 
az idén vasárnapra, valamint az idei újév is hét- <

főre esik s igy tekintettel Arra, hogy az ezen 
ünnepekre szokásos bevásárlásokat a fogyasztó 
közönség az említett napon, illetve azt megelőző 
napon szokta teljesíteni, ezennel a belügy- és 
földmi ve lésügyi minszter urakkal egvetértőleg ki­
vételesen megengedem, hogy a folyó évi deczem- 
ber hó 2í-ére és 31 éré eső vasárnapokon az 
1891. XIII. törvényezikk 3. §-a alapján 1892 ik 
évi rnarezius hó 5-én 14827. szám alatt kiadott 
rendelet H A 2.. 3 , 4, 5. pontok alatt említett 
ipari és kereskedési telepeken az ipari munka, 
illetőleg :lás-vevés egész napon át végeztethet ők.«

— Tprno. Igen, valóságos ternót csinál az, 
a ki a »Szabad Sző« czimü politikai napilapra 
előfizet. К lap mely színes képeivel első volt a 
világ sajtójában, bámulatos és hihetetlen sok 

! előnyt nyújt előfizetőinek. Első sorban ad napon- 
kiuf pompás színes képpel illusztrált, minden 
irányban az igazat kimondó, mindenről kitünően 
értesüli topd., kel-három regénynyel a legjobb 
íróktól. E regények közül kettő könyv-alakban 
jelenik meg és az egyik színes képpel van illusz­
trálva. Ad továbbá heten kint »Koszorú« czimü 
gazdagon illusztrált szépirodalmi hetilapot és 
»Kalapács czimü élczlaput pompás karrikatu- 

I rakkal. Minden negyedéves előfizető kap ezenkí­
vül egy kötet szépirodalmi müvet, legjobb íróink­
tól tetszés szerinti választásban. Úgy szintén egy 
gazdag tartalmú és minden tudnivalót magában 
felölelő naptárt. De a mit egyetlen magyar lap 
még eddig nem nyújthatott, ad a »Magyar Szó«

I előfizetőinek oly fényes és nagybecsű ajándékot,
I mely minden magyar családnál hazafias örömet 
1 fog okozni. A »Szabad Szó« ugyanis, hogy vi- 
I szonozza a magyar olvas »-közönségnek azt a 

rendkívüli pártfogást, — melyben fennállásának 
aránylag rövid ideje alatt részesült, elhatározta, 
hogy minden előfizetőnek ki legalább bárom hó­
napra fizet elő a »Szabad Szór«ra egy »Magyar 
Történeti Album«-ot tajándékoz. Ez album, mely 
a magyar történetnek egy kitűnő iró által irőtt 

i részét foglalja magában, ötven szines képpel van 
illusztrálva, melyek mindegyike egv-egv remekmű.

I Az ege-/ mii kiállítása valóban pazar és bátran 
1 elmondhatjuk, hogy magyar történet ily pompás, 

díszes kiállításban még nem jelent meg. A »Ma- 
I gyár Történeti Album« természetesen aranyozott 
I diszkötésben lesz, ugy, hogy diszét fogja képezni 

még a legelőkelőbb szalonnak is. A »Szabad Szó« 
j ilv sokat csak azért nyújthat olvasóinak, mert 

példátlan az a támogatás, melyben a közönség 
részesíti. A »Szabad Szó« ma Magyarország leg- 

: elterjedtebb és legkedveltebb lapja. Nem is csoda 
I Az itt fölsoroltakat megkapja az olvasó, ha 3, 

m ond: három forinttal előfizet egy évnegyedre 
bármely naptól kezdve. Most tehát kérdezzük a 
»Szabad Szó«-ra előfizetni nem valóságos ternó-e ? 
A »Szabad Szó« kiadóhivatala: Budapest, Teréz- 

. körút П.
- -

Nyilt-tér.
Egv év óta béreltem a »Három Uózsa« szál­

lodát s egy év óta lehettem szerencsés élvezni 
a helybeli és vidéki közönség megtisztelő bizal­
mat és becses pártfogását : most, midőn körül­
ményeim és üzleti viszonyaim ez üzletet elhagyni 

I kényszerítenek, kedves kötelességemnek ismerem 
tapasztalt jóindulatú pártfogásukért hálás köszö- 
netemet nyilvánítani s egyúttal kérem, hogy az 

I általam élvezett bizalmat és pártfogást üzleti 
utódaim részére is fenntartani szíveskedjék.

В imaszombat, 1893. deczember 9-én.
Hálás tisztelettel

G ú z s a  S a m u .

A fenti halanyilatkozat kapcsán tisztelettel 
kérjük ugy a városi, min* a vidéki nagyérdemű 
közönséget, hogy az üzleti elődünk által élvezett 
nagybecsű bizalmat és pártfogást részünkre is 
előlegezni inéltóztassék, ígérvén, hogy jó  és Ízle­
tes étkek, italok és kényelmes vendégszobák pon­
tos és előzékeny kiszolgáltatása által azt nemcsak 
kiérdemelni, Je megtartani is igyekezni fogunk.

Rimaszombat, 1893. deczember 9
Kész szolgái

liécsaj és l lá fn er ,
vendéglősök

a »Három Rózsa« szállodában 
Rimaszombatban.

Árverési hirdetmény
Jolsva r. t. város tulajdonát képező »meleg- 

vizi malom» a hozzátartozó melléképületekkel / .  
éri deczem ber hö 22-én délelőtti, í) órakor  
zárt ajánlatokkal egybekötött nyilvános árverés 
utján haszonbérbe adatik.

Árverési feltételek alólirott polgármesteri 
hivatalnál a hivatalos órák alalt megtekinthetők.

Jolsván, 1893 évi deczember 7 én

linzi Űrié*/, íiibztáv,
polgármester.
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